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Resolución del Parlamento Europeo sobre la Política Europea de Vecindad: hacia una 
cooperación reforzada.  Posición del Parlamento Europeo sobre los informes de 2012.
(2013/2621(RSP))

El Parlamento Europeo,

- Vistas las Comunicaciones Conjuntas de la Comisión y de la Alta Representante de la 
Unión para Asuntos Exteriores y Política de Seguridad, de 20 de marzo de 2013 sobre 
«Política Europea de Vecindad: hacia una cooperación reforzada» (JOIN(2013)4 final), de 
25 de mayo de 2011 sobre «Una nueva respuesta a una vecindad cambiante» 
(COM(2011)0303), y de 8 de marzo de 2011 sobre «Asociación para la democracia y la 
prosperidad compartida con los países del Mediterráneo meridional» (COM(2011)0200),

- Vistas las conclusiones del Consejo de Asuntos Exteriores de la Unión Europea de 26 de 
julio de 2010, 20 de junio de 2011 y 22 de julio de 2013 sobre la Política Europea de 
Vecindad (PEV) y las conclusiones del Consejo de Relaciones Exteriores/Comercio de la 
Unión Europea de 26 de septiembre de 2011 y del Consejo Europeo de 7 de febrero de 
2013,

- Visto los documentos de trabajo conjuntos sobre la aplicación de la Política Europea de 
Vecindad en los países de la Vecindad Oriental (Progresos realizados en 2012 y medidas 
recomendadas),

- Vista la Comunicación conjunta de la Comisión Europea y de la Alta Representante de la 
Unión para Asuntos Exteriores y Política de Seguridad al Parlamento Europeo, al Consejo, 
al Comité Económico y Social Europeo y al Comité de las Regiones, de 15 de mayo de 
2012, titulada «Asociación Oriental: Plan de trabajo para la Cumbre de otoño de 2013» 
(JOIN(2012)13 final), 

- Vistas las Comunicaciones de la Comisión, de 11 de marzo de 2003 titulada «Una Europa 
más amplia - Relaciones con los países vecinos: un nuevo marco para las relaciones con 
nuestros vecinos del Este y del Sur de Europa» (COM(2003)0104), de 12 de mayo de 2004 
titulada «Política Europea de Vecindad - Documento de estrategia» (COM(2004)0373), de 
4 de diciembre de 2006 sobre «Consolidación de la Política Europea de Vecindad» 
(COM(2006)0726), de 5 de diciembre de 2007 sobre «Una sólida Política Europea de 
Vecindad» (COM(2007)0774), de 3 de diciembre de 2008 sobre «Asociación Oriental» 
(COM(2008)0823), de 20 de mayo de 2008 titulada «El Proceso de Barcelona: Unión para 
el Mediterráneo» (COM(2008)0319), de 12 de mayo de 2010 sobre «Balance de la Política 
Europea de Vecindad» (COM(2010)0207) y de 24 de mayo de 2011 sobre «Un diálogo 
para la migración, la movilidad y la seguridad con los países del Mediterráneo Meridional» 
(COM(2011)0292),

- Vista las Declaraciones Conjuntas de la Cumbre de Praga de la Asociación Oriental, de 7 
de mayo de 2009, y de la Cumbre de la Asociación Oriental celebrada en Varsovia los días 
29 y 30 de septiembre de 2011;
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- Vista la Declaración Conjunta de la reunión de Ministros de Asuntos Exteriores de la 
Asociación Oriental celebrada en Bruselas el 23 de julio de 2012,

- Vista la Decisión 2011/424/PESC del Consejo, de 18 de julio de 2011, por la que se 
nombra un Representante Especial de la Unión Europea para la región del Mediterráneo 
Meridional1 y la Decisión 2011/518/PESC del Consejo, de 25 de agosto de 2011, por la 
que se nombra al Representante Especial de la Unión Europea para el Cáucaso Meridional 
y la crisis en Georgia2,

- Visto el Reglamento (CE) nº 1638/2006 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 24 de 
octubre de 2006, por el que se establecen las disposiciones generales relativas a la creación 
de un Instrumento Europeo de Vecindad y Asociación3,

- Vistas sus Resoluciones de 7 de abril de 2011 sobre la revisión de la Política Europea de 
Vecindad - Dimensión oriental4 y sobre la revisión de la Política Europea de Vecindad –
Dimensión meridional5,

- Vista su Resolución, de 14 de diciembre de 2011, sobre la revisión de la Política Europea 
de Vecindad6,

- Vista su Resolución, de 23 de mayo de 2013, sobre la recuperación de los activos de los 
países de la primavera árabe en proceso de transición7,

- Vistas las conclusiones de la Cumbre de los Parlamentos euromediterráneos (Marsella, 6 y 
7 de abril de 2013) y las conclusiones de las Asambleas Parlamentaria Euromed y 
Euronest,

- Vistas sus resoluciones que recogen las recomendaciones del Parlamento Europeo al 
Consejo, a la Comisión y al Servicio Europeo de Acción Exterior relativas a las 
negociaciones sobre el Acuerdo de Asociación UE-Armenia8, el Acuerdo de Asociación 
UE-Azerbaiyán9, el Acuerdo de Asociación UE-República de Moldova10, el Acuerdo de 
Asociación UE-Georgia11 y el Acuerdo de Asociación UE- Ucrania12,

                                               
1 DO L 188 de 19.7.2011, p. 24.
2 DO L 221 de 27.8.2011, p. 5.
3 DO L 310 de 9.11.2006, p. 1.
4 DO C 296 E de 2.10.2012, p. 105.
5 DO C 296 E de 2.10.2012, p. 114.
6 DO C 168 E de 14.6.2013, p. 26.
7 Textos aprobados, P7_TA-PROV(2013)0224.
8 Textos aprobados, P7_TA-PROV(2012)0128.
9 Textos aprobados, P7_TA-PROV(2012)0127.
10 Textos aprobados, P7_TA(2011)0385, 15.09.2011.
11 Textos aprobados, P7_TA(2011)0514, 17.11.2011.
12 Textos aprobados, P7_TA(2011)0385, 15.09.2011.
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- Visto el Acto Constitutivo de la Asamblea Parlamentaria Euronest, de 3 de mayo de 20111,

- Vista la Declaración Conjunta de la Asociación Oriental de los Ministros de Relaciones 
Exteriores del Grupo de Visegrad, Irlanda y Lituania, publicada en Cracovia el 17 de mayo 
de 2013,

- Visto el artículo 110 de su Reglamento,

- Vistas las revoluciones en el mundo árabe, que constituyen un hito en la historia moderna 
de los países de la Vecindad Meridional y en la historia de las relaciones entre la UE y 
dichos países, con la implementación de un enfoque diferenciado basado en el principio de 
ayuda en función del desempeño y el avance de los países socios («más por más» y 
«menos por menos»), que se ha de evaluar regularmente en informes sobre los progresos 
realizados de acuerdo a criterios específicos y estimables y teniendo en cuenta el hecho de 
que la aplicación incoherente del principio de «más por más» puede ser contraproducente y 
puede poner en peligro todo el proceso, así como la influencia y la credibilidad de la 
Unión,

- Vistas la necesidad de garantizar la consistencia de la política exterior de la Unión, en 
particular con sus políticas internas, y la necesidad de evitar la doble moral, y teniendo en 
cuenta también el hecho de que la crisis económica y financiera no puede justificar una 
reducción de la participación de la Unión en la Vecindad,

- Vistas las manifestaciones populares que se han producido en el mundo árabe en 2011, que 
clamaban por dignidad, democracia, libertad y justicia social, así como el hecho de que, 
dos años después, varios países del Mediterráneo todavía se enfrentan a dificultades 
económicas,

A. Considerando que los Acuerdos de Asociación (AA) no son un objetivo en sí mismos, sino 
un instrumento de reforma profunda, de transformación sistémica y de acercamiento a la 
Unión, sus valores y sus normas; considerando que su correcta y oportuna aplicación es un 
criterio primordial en la evaluación de la situación en los respectivos países;

B. Considerando que la evaluación de los progresos realizados por los países socios debe 
basarse en principios comunes generales y en los requisitos específicos de cada país, sobre 
la base de indicadores y parámetros eficaces;

C. Considerando que los fundamentos de la democracia constituyen una línea roja que no 
debe cruzarse; considerando que privar a los ciudadanos de su derecho legítimo  de 
elección del gobierno mediante la aplicación de una justicia selectiva dirigida contra 
líderes de la oposición, como en el caso de los antiguos Primeros Ministros Yulia 
Tymoshenko y Vano Merabishvili y encarcelar a opositores políticos, pone en peligro 
dichos principios fundamentales;

D. Considerando que el insatisfactorio  progreso realizado por los países de la Asociación 
Oriental (AO) pueden resultar de la dinámica lenta o inexistente del cambio político y 
social en los países socios, de la fatiga de la Unión con la Política Europea de Vecindad, 

                                               
1 DO C 198 de 6.7.2011, p. 4.
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que no muestra a los socios orientales una perspectiva europea suficientemente motivadora
a causa de la crisis económica y financiera y de la influencia de Rusia y su oferta 
competidora de integración a la Unión euroasiática;

E. Considerando que el objetivo de la Asociación Oriental es promover la democracia 
parlamentaria y una economía de mercado, crear un círculo de amigos de la Unión y 
fomentar la cooperación entre ellos y, por lo tanto, contribuir a la seguridad y la 
prosperidad a ambos lados debe ser el principio rector fundamental para la evaluación del 
progreso;

1. Acoge con satisfacción la publicación de los informes 2012 sobre los progresos realizados 
por los países socios meridionales y orientales de la PEV, pero lamenta que, en muchos 
casos, presentan un panorama mixto de avances, estancamientos y retrocesos y describen la 
situación nacional sin evaluar los programas llevados a cabo por la Unión ni formular 
recomendaciones concretas sobre la asignación de las ayudas de cooperación al desarrollo; 
opina que esos informes deberían incluir datos comparativos con respecto a años 
anteriores;

2. Considera que el Parlamento Europeo debe estar plenamente asociado a la aplicación de la 
nueva Política Europea de Vecindad y mantenerse regularmente informado sobre el 
progreso en la implementación de reformas en los países socios; lamenta el hecho de que 
no siempre se le consulta a la hora de elaborar planes de acción ni se le informa sobre el 
tenor de las discusiones; pide que se conceda el estatuto de observador a los parlamentarios 
europeos que participan en las reuniones de la Subcomisiones de Asuntos Políticos y de 
Derechos Humanos;

3. Manifiesta su preocupación por el hecho de que los progresos realizados por los países 
socios se consideren desiguales; pide una evaluación concreta de la eficacia de la Política 
Europea de Vecindad revisada; pide una aplicación coherente del «enfoque diferenciado» y 
del principio de «más por más», y, en la medida de lo posible, del principio «menos por 
menos», que es la piedra angular de la Política Europea de Vecindad revisada;

4. Considera que el apoyo a los procesos de transición democrática debe centrarse en el 
desarrollo de la capacidad institucional de las instituciones democráticas y en el apoyo a 
los partidos políticos, y pide a la Unión y a los Estados miembros que potencien los 
proyectos de hermanamiento con las autoridades nacionales;

Asociación Oriental

5. Sugiere que la Unión debería: a) reequilibrar la aplicación del principio «más por más» y 
complementarlo con una competencia positiva entre los países asociados (el «modelo 
regata»), b) aplicar un enfoque de dos vías, por el que se exija a los gobiernos de la 
Asociación Oriental que sean abiertos, generosos y atractivos para los ciudadanos de los 
países socios, c) alentar a los ciudadanos a que actúen en pro de los valores europeos, las 
normas y las reformas y que se conviertan en una fuerza normativa y transformadora, d) 
diseñar una estrategia a largo plazo de europeización social que incluya los cambios 
internos y las aspiraciones de libertad y prosperidad de las sociedades , e) descentralizar la 
Asociación Oriental, comprometiéndose a ofrecer su titularidad a los agentes públicos de 
ambas partes a través de la cooperación horizontal y el hermanamiento, junto con el 
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aumento de la movilidad, los contactos entre los pueblos, la facilitación de visados y la 
perspectiva de un sistema de exención de visado, en cuyo caso se aplicará el criterio de 
primer país vecino de llegada, y f) proceder a la rúbrica o la firma de los Acuerdos de 
Asociación y alentar su pronta entrada en vigor, primero de forma provisional y después en 
su totalidad, antes de que finalice la actual legislatura del Parlamento Europeo y de la 
Comisión Europea, siempre que se cumplan las condiciones y requisitos necesarios; 

6. Sugiere que los países de la Asociación Oriental deberían: a) reequilibrar y redoblar sus 
esfuerzos en pos del cumplimiento de los criterios políticos, legales y económicos, b) 
consagrar en sus sociedades los valores fundamentales de la democracia, el Estado de 
Derecho y los derechos humanos, c) impulsar con más intensidad los cambios en la 
sociedad, los procesos de reforma y la actualización sistemática de las normas y de la 
administración pública, considerando la integración europea como una opción civil y no 
sólo como un esfuerzo económico y administrativo, d) cerrar la brecha entre la retórica y la 
acción práctica, e) prestar más atención a la estructura multilateral de la Asociación 
Oriental y al aprendizaje a través de las mejores prácticas, f) aplicar a los conflictos 
regionales el espíritu y las enseñanzas derivadas de la experiencia histórica de la 
integración europea, g) alentar la participación de los ciudadanos e involucrar a los agentes 
públicos en asociaciones horizontales y hermanamientos con sus homólogos de la Unión, y 
comprometerse con la sociedad y las generaciones más jóvenes como factor de cambio;

Armenia

7. Reconoce los progresos realizados en materia de principios democráticos y en el 
cumplimiento de los requisitos del Acuerdo de Asociación, pero reconoce que siguen 
existiendo deficiencias en el ámbito de la democracia;

Azerbaiyán

8. Lamenta la persistencia de una visión poco clara y de dudas respecto de los Acuerdos de
Asociación/Acuerdos de libre comercio amplios y exhaustivos, junto a graves deficiencias 
en los ámbitos de la democracia y los derechos humanos;

Belarús

9. Lamenta el estancamiento, la situación inadmisible en materia de derechos humanos, 
democracia y presos políticos, así como la falta de progreso en el respeto de los valores y 
las normas promovidos por la Unión; insiste en que es necesaria una política de 
compromiso crítico y de estricta condicionalidad por parte de la Unión, acompañada de 
una actitud de apertura más generosa hacia la sociedad civil;

Georgia

10. Reconoce los notables progresos realizados en materia de modernización del país y de 
cumplimiento de los requisitos del Acuerdo de Asociación; señala con preocupación que, 
tras una transferencia pacífica y ejemplar del poder después de las elecciones 
parlamentarias democráticas, se ha producido un retroceso grave en materia de aplicación 
de las normas democráticas y de aplicación de la justicia selectiva contra los principales 
opositores políticos;
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Moldavia

11. Elogia los progresos realizados gracias a la voluntad política de cumplir con los requisitos 
del Acuerdo de Asociación;

Ucrania

12. Lamenta que los avances en el cumplimiento de los requisitos del Acuerdo de Asociación, 
según lo establecido en las conclusiones del Consejo de 10 de diciembre de 2012 y en la 
Resolución del Parlamento Europeo de 13 de diciembre de 2012, hayan quedado en 
suspenso, a la vista de que Ucrania persiste en la aplicación de la justicia selectiva y en 
no reformar su sistema electoral y su sistema judicial;

Los países vecinos meridionales

13. Manifiesta su satisfacción por el éxito de su iniciativa de enviar grupos de trabajo a 
Túnez, Jordania y Egipto, pero subraya que estas reuniones entre agentes privados, 
autoridades públicas y organizaciones internacionales deberían producir resultados 
tangibles;

14. Pide a la Unión y a sus Estados miembros que pongan en práctica una verdadera política 
de movilidad con los países de la Vecindad Meridional, en particular mediante la firma de 
acuerdos de liberalización de visados y de acuerdos de readmisión similares a los 
firmados con la mayoría de los países de la Asociación Oriental;

15. Considera prioritario apoyar a los países socios en el desarrollo y la financiación de 
proyectos en materia de política regional y de inclusión de enclaves regionales;  
recomienda a este respecto la adopción de medidas, aprovechando la experiencia de la 
Unión en el ámbito de la gestión de los Fondos Europeos Regionales, para el desarrollo 
de competencias tanto en los países socios como en la Secretaría de la Unión por el 
Mediterráneo;

16. Considera que existe una necesidad urgente de promover proyectos para la integración en 
el Magreb, con el fin de facilitar la circulación de mercancías, capitales y personas; pide a 
Argelia y a Marruecos la creación de una asociación activa capaz de responder a los retos 
territoriales; acoge con satisfacción el hecho de que la Unión haya asumido la 
copresidencia de la Unión por el Mediterráneo, y espera que pueda promover la 
coherencia, la coordinación general y la eficacia de las políticas, con especial referencia a 
los proyectos que reciben financiación;

Argelia

17. Pide a Argelia que participe en la Política Europea de Vecindad, y lamenta que aún no se 
haya adoptado un plan de acción;

18. Manifiesta su preocupación por el hecho de que en Argelia no estén garantizados los 
derechos humanos y las libertades fundamentales, en particular, la libertad de asociación 
y de manifestación; pide un proceso abierto y transparente de revisión de la Constitución;
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19. Pide a la Unión que refuerce su apoyo a las organizaciones de la sociedad civil en Argelia 
y a los programas que promueven el empleo juvenil, la gobernanza económica, la mejora 
del entorno empresarial y el fortalecimiento de las libertades y los derechos 
fundamentales;

Egipto

20. Manifiesta su profunda preocupación por la situación actual en Egipto, por la polarización 
política y por la situación en materia de seguridad, la situación económica y el respeto de 
los derechos humanos y las libertades fundamentales; señala la urgente necesidad de un 
diálogo político constructivo e incluyente, a fin de establecer una hoja de ruta clara para 
una transición a la democracia;

21. Pide a la Unión que aplique el principio de «condicionalidad» y que no se comprometa a 
poner en marcha un acuerdo de libre comercio completo y exhaustivo hasta que se 
cumplan las condiciones para la estabilidad política, tales como el establecimiento de los 
órganos democráticos electos, la consolidación del Estado de Derecho y el respeto de los 
derechos fundamentales;

22. Considera que la Unión debe centrar su apoyo en la transición a la democracia, el 
desarrollo de la capacidad institucional, la reforma judicial, el desarrollo de las 
organizaciones no gubernamentales y la mejora del entorno empresarial;

Israel

23. Señala la aplicación positiva por parte de Israel del plan de acción, cuyo plazo estaba 
previsto para 2009; no obstante, lamenta las persistentes políticas antidemocráticas y 
discriminatorias que aplica el gobierno actual, y pide a Israel que tome las medidas 
necesarias para mejorar los derechos de las minorías, especialmente los derechos de los 
miembros de las comunidades árabe-israelíes y los beduinos; además, pide a la Comisión 
Europea y al Servicio Europeo de Acción Exterior (SEAE) que elaboren proyectos en 
este sentido;

24. Acoge con satisfacción la reanudación de las negociaciones directas entre israelíes y 
palestinos; subraya su compromiso con una solución de dos Estados, sobre la base de las 
fronteras existentes en 1967, con Jerusalén como capital de ambos Estados; expresa su 
rechazo por el continuo asentamiento ilegal de colonias en los territorios ocupados;

25. Pide a Israel que ponga fin al uso abusivo de la detención administrativa ilegal de 
palestinos, y que respete el Derecho internacional relativo a las condiciones de detención 
de los prisioneros palestinos, en particular, de las mujeres y los niños;

Jordania

26. Reconoce la mejora de la cooperación entre la Unión y Jordania, en concreto, con la firma 
del Protocolo relativo a la participación de Jordania en los programas de la Unión, y la 
evolución positiva de las reformas políticas;

27. Pide a la Comisión y al SEAE que den prioridad financiera a los proyectos de apoyo a las 
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reformas democráticas y judiciales, de lucha contra la corrupción y de asistencia 
humanitaria a los refugiados;

28. Acoge con satisfacción el papel activo de Jordania en pos de la resolución de conflictos en   
Oriente Próximo, así como el gran esfuerzo realizado por acoger a los refugiados del 
conflicto sirio; Le complacería la firma por parte de Jordania de la Convención de las 
Naciones Unidas sobre el Estatuto de los Refugiados;

Líbano

29. Pide la rápida aplicación del plan de acción, y lamenta el lento ritmo de las reformas, pero 
es consciente de la volatilidad del contexto, sobre todo debido a la persistencia del 
conflicto en Siria;

30. Considera que la ayuda de la Unión debe centrarse en el apoyo a las instituciones y el 
desarrollo de sus capacidades, en el fortalecimiento del sector judicial y de su 
independencia, y en la asistencia en las fronteras; pide al Parlamento libanés que reanude 
su labor;

Libia

31. Alienta a las autoridades libias a continuar con las reformas democráticas y con las 
acciones destinadas a estabilizar la seguridad y la situación política;  pide la reanudación 
de las negociaciones sobre la firma de un acuerdo de asociación entre la Unión y Libia;

32. Pide a la Comisión y al SEAE que centren su apoyo en la creación de instituciones en 
Libia y en el desarrollo de sus capacidades, en la redacción de una constitución, en la 
formación prioritaria de altos funcionarios libios en los sectores de la seguridad y la 
seguridad de las fronteras, así como en otros ámbitos, por ejemplo, la justicia; 

Marruecos

33. Considera que la aplicación de la Constitución, la reforma del sector judicial y el 
fortalecimiento de las capacidades de las instituciones democráticas deben ser el objetivo 
principal del apoyo de la Unión a Marruecos;

34. Recomienda la rápida implementación de la nueva constitución, acompañada de un 
calendario para la adopción de leyes orgánicas y de la Carta nacional para la reforma del 
sistema judicial, y subraya a este respecto que esta reforma ha estado en marcha durante 
al menos tres años, con una ayuda financiera significativa de la Unión;  recuerda que la 
aplicación de las reformas políticas, y en particular el proceso de regionalización 
avanzada, respetando las especificidades culturales, económicas y sociales, debe 
contribuir al desarrollo de Marruecos;

35. Acoge con satisfacción el papel activo de Marruecos en la resolución del conflicto en Siria 
y en la búsqueda de una solución a la situación del Sahel ante las Naciones Unidas, así 
como en el contexto de las iniciativas de cooperación regional; reafirma su apoyo a las 
medidas adoptadas por el enviado especial del Secretario General de las Naciones Unidas 
con miras a alcanzar una solución política justa, duradera y mutuamente aceptable, de 
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conformidad con las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones 
Unidas;  

Palestina

36. Pide la aplicación efectiva del nuevo plan de acción; acoge con satisfacción los progresos 
realizados por las autoridades palestinas en pro de la aplicación del plan de acción actual 
a pesar de la situación extremadamente difícil, debida en particular a la ocupación israelí 
y a los desafíos financieros que conlleva;

37. Reitera su llamamiento en favor de una reconciliación entre los palestinos, lo que debería 
conducir a la realización sin demora de elecciones presidenciales y legislativas; 

38. Pide a la Comisión y al SEAE que apoyen de forma prioritaria las medidas destinadas a 
crear la capacitación institucional, la modernización de los servicios públicos y proyectos 
dirigidos a la inclusión de las mujeres y los jóvenes en las actividades económicas y 
políticas;

Siria

39. Reitera su profunda preocupación por la catastrófica situación humanitaria, y considera 
que la prioridad inmediata de la comunidad internacional y de la Unión es poner fin al 
conflicto, sobre todo mediante el apoyo a los intentos de mediación, como la Conferencia 
de Ginebra II y el aumento de la ayuda humanitaria;

Túnez

40. Acoge con satisfacción el compromiso reforzado por parte de la Unión y de Túnez, como 
se ilustra en el plan de acción, y pide a ambas partes que lo adopten, pero lamenta que se 
hayan realizado pocos progresos reales en la consolidación de la transición a la 
democracia, así como la ampliación del estado de excepción;

41. Pide a la Comisión y al SEAE que apoyen los movimientos en favor de la apertura de las 
regiones mediante proyectos de desarrollo de las infraestructuras, acciones en favor del 
empleo, especialmente de los jóvenes, apoyo a la sociedad civil a nivel regional y a la 
reforma del sector judicial, con el fin de establecer el Estado de Derecho, respetando los 
derechos humanos y las libertades fundamentales;

°

° °

42. Encarga a su Presidente que transmita la presente Resolución al Consejo, a la Comisión, a 
la Vicepresidenta de la Comisión/Alta Representante de la Unión para Asuntos Exteriores 
y Política de Seguridad, al Servicio Europeo de Acción Exterior, a los Gobiernos y los 
Parlamentos de los Estados miembros y de los países de la PEV, y al Secretario General 
de la Unión para el Mediterráneo.


